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1. [FUBIC
NEFEOHERFHOHFIZED L) BIULER LI AN, LD L) ITIRTREPIION
Tid. SRETICLEHOMEITONTETEY ., sz BERKHIRESINATELY,
LAl KENTE2SEL LTOREEZHZ L L2 E L THESNZETVE, hobt
EREHEICBNTO —HISHEA TR, E V) MY 128V TIE. L OBEMEERTVD L
SINETHSH )0 AT, KEOKFIZBIANEEE LTOT SETHEREFZHH L L
T A R ACEFR D ) b5 BEMIAT 2 #EST L EDPRUTHLHhOELEITH) . T2,
FNx LT, AHERERE IS ANSREALEROFEEIIE L CiE. KEEIFORE L
ZRIZANLDDIE BAADZ L, LERRPHERETREZ SEE A2 LT 2 LoREEN
=t AOYAAE

BARBNZIZ, 77 ETREEE CHLD AN BN & LRI L CAl-Batal (1988) A%$2M5
721003882 FAND L LT, 7TIETHEEY v I SOHRZIRRRE N T B ULERD
BGEEZ ATV, T I ETHEOMML NIVOFERFIZL > THEHETH S LEZ HNLLEF LIX
ffh% 845, Ee L ORAZERER, 2011412V 3 —U 7 7 v RFETHIRS L, KR
HEOHTHEDONIFO TVEET Y I FFRET v 33X LD A Abdellah Chekayri, An
Introduction to Moroccan Arabic and Culture. T3 5

B, AT, 7I7ETHEMBRL NVOFEZIS LT, D X9 2 XALERORRDDH
DL EERT LD, BELTWD [TIETHEFEEE] 3, Hl2I1E, R¥ETTSETHE
O - A7 T A%ZH#ELTWLFEAD L HIZ, O TIET 7 €755 (Modern Standard
Arabic) R 7 T TREREASIHE L. B0 T 7 7R A AT — LI T L P AR
ZLWEBFETH LD, LIedioT, 77 73EERA AT — LR D 5O FAER, HAEFH

1) Nostrand & Nostrand 1970; Seelye 1974; Lafayette 1978; Schultz 2007.
2) Elgibali & Taha 1995, 96.
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% (heritage learner) *’ 138 £ %2\

2. HERBBEEICHTBINLER

ST, BEVICY ) B 20 L) R TERISEAG > THB 0 Y. SEEORE RS
BB WT, LEHEPEETH L Z LV OEIEIRDA ) EXRIEREFEIEED [
EFEHEFOSC (Communication Cultures, Connections, Comparisons, Communities) ] (Standards,
31) ®—212 “ftCulture(s)” AEFN TV LD, BHSFHESHV LML TV LT >
T AN T RWIRD 2]Sé WERBZEABRLCLEE A W & 2N EREBE RGN
FELTVE2HIML S B, S50, FHEPMMUSHEOFE 2@ L T, BESHEIFIHLN
TWwa "L OB L, OV TIERLMERIC o225 2 L 2HF L TWwWaE 25T
H59o

—HIZ, FHEREBE ORI ORI, A% 7 VAT V=T T, T4
TA YT D AFREDNA L TH B 729 Kramsch (1993) A3EHI L T 5 X 912 Lo E R [
WIETOE S OFRE] (p.1) & L TREIKMZMEDIHICEE LA % v, L L X
L) b3, SHLOIOO—IFHE L TTIER L, SHCL o URES N HRIE X
BWERZEIND I ENLV, ZORR, BT 2 BfFED, SELU ) EESNIETH
BFHEDO—D LR oTWA, LPMLGDSH, SHIHAENERTH L EALTIENTE IR
O, WX SIEHEHEOTKRE L L.] (p.8) LWIHIRKOFEOLBY, Wbaih& iz

TEBRUBRIT) LI TELZVOLHETH D,

D, WEBEBEBEOHRICULERZIMY ANLHICH, L OBEICHTT A 2 &I
LNz, I3, BESHEOERICHDL UL Li32b T Mhl v ) BEREOKRMB T, 3

VAR 2 OFZFE BB ORI 2B A CHIBICA DAL T Wl b, 2.7 F 27 2L,
ALZ AR ) MO L DREIZ BT, BEIREPED L) IZMEDT LN TV L, E V) i
b WEIULEREZNY ANLIEEOLEF 2 RELRERE 2L, S5, FERBNT
DFEFHFERNE L ONT v 25 EIRRT 2 RHBHR S & 0. SULERZ O A5 % FEHE
ISZNAT ) MEAHER FTHE L Do NS OFERREISEENNIS T 5 7201218, LR 2 ER
G L72DDPHAADBIATRTHL I LIETF) ETTH %\,

Ll €0 &9 AL, HEOSHDAZETVIZLTHETE 230 TR RV,
ZIE, FEREOHEIZL > THESHOBAENLE T2 Z EHFHAO—21ZH 1T 5N 5,
E2EHELTOT FETHEFEZOICNAL 2 b, FFEORGESE L N7 T A OGRS
ETIE, FHRESEIRES SRR L, EFEONFESEIZE > TT 7 ETHEOFEIZE Ok
% B9 % Z &£ 13. Foreign Service Institute (FSI) 23V} EFED T Z 5 % 4 BRs 120 HH L 72T,

3) 7 I 7R (LA AEEFRE ) RIET T TRAAY AOKREING, FHELT AT 2747 1 Bk
ﬁ/\?: OFREELTCT FETHEEHIEDLoTVnE LW HTHOERELITKRECE LD,
. MRAGESEE L, 7T ETEFE OFFRIC B W TS E & (non-heritage learner) & 1XFF72 1) 7Y
%o (Kenny 1992, 133-4; Husseinali 2006, 402-6.)
4 ) Brown 1994, 165.
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HHERRSCE (ZHU) ALS LR OBEICHE S 5 —5%

TIETEIRET 7D “goupd” IZEINTWVDEY ZEDRTEY Thbo £,
ALHIHTE 6T A HRIZONWTH, FIRAIE MV I THEINTE -2 A1) Ak, KETETN
Bole/ v AAYAETIE, 7I7ETHFEICEES 2 LIERIZE T 2 iAo =12
B2V DH DL ENEHICTHENDL, COL) R enb, ULEZEORED /2D DR
Ha, EHNEFEOMP MR ITHILT 5 2 EPRETHL EE R D,

3. PIET7RE - TI77XIOHELH 55 HNEE

BUE, RENCBIT D7 T ETRERDT 7 7 ALOHEHEH L T 2564 DFEED ) B, X
LEEZEOFEEIESEDL DL LT, BHLBLOBT N &, TN FEREOEME D
F2ZEDTED, ERD L) IT, FERULEERLFIT) V)BT L v 7% o Rt
T 7% O B B BN 55 B HOERANOFIEARKD 5N DB L)k >TE 72
DL BRENS T2, T I 7T XADERRIEI T T 2 BEHAR LIRBAAT L F A T~
DXL, BELREDO—D L AR ENLRETHAHHo T/ AL—F VU VEHOBLEN S
e (L) OHBOLEIET LI LEBITONR VD, 4782 7 ORGSR
IBL727 T ETREHRBN, CNETICHDHLTLELL>TOLTHA I TDL ) RIED
EHZHE 2T, LT TIE32OBIRIK - T, BRI L 720,

3—1. ZHFEOIBLEM

T I ETREHRE I & BB, 20014F 9 ALIHORELS T 0L 20HBO T 77 =
AU AT TORGFEHEII—ET L BO—2I2, FHEOLWMBRENA D 5. KE
DHKFICBT 2T 7 ETHEEDCRIEEHFELIE L. BREOMM 2 RdEE & LT, Brod
& Huber (1992) 12 & 519804F 72> 519904E £ TH 7 — ¥ &, Welles (2004) 12 X 5 19984E %> &
2002 F TOTF— I Wb, TNODEEIZL B & 19804519904 THT 7 ¥ T iEDE
$FFITH3,400% THIZ W OIRAEDS VT2 2 2 A28, Q0ERLIBEIC A D L4 1284 2
fH® . 19984E12135,505% & 74 B0 Z L T20024E121310,584% & 22 1) . D2 4 4E R TILTITREHY

5) cf. Allen 1992, 225.

6) Belnap |2 & 21987E DAL TIL, 7IETHmEZHT 2EEOL VIEIC, [30% - k] 36.8%. [
FUTHRAT. WL 721 366%. [ 79 7 NEREA L7z ] 292%, [HGERMIZ X 2 F4 - BFgt )
20.2%. [HVEREOMBEANTF& ] 19.2%. [2 VT — VR E=HBROEE* Gk ] 16.7% 7% ETH -
725 (Belnap 1995, 57)

7) 20014E LD KR ENC BT 5 7 T € 7 BEHE OB L BEEIC O W TIE, Al-Batal 200675 L & L Tw
%o

8) 19804F. 19834F. 19864F. 19904F D Z NN DEFE T, 34664 3,436%4. 34174 34745 TH %,
(Brod & Huber 1992, 8)
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L7esHE1c 725 Y BEEOKEBB ORI E, 30FEEKETT IETHE - 79 7 XFOR
HHEHEF L T & 7zSuzanne P. Stetkevychfit: (4 271 7FRFHFE - ¥ a -8 7 Y RKFHR
B#IZ) 13, KO EHITHRY Ko T,
ONDOFEMHROKENZ L BT THZAY 24 T 7 ~NDRBE, Wl WAASEI o725 ?
77 THRRA AT — AMEFRAOBLLR, REIZIEHR-OSE T E v 8mE ok, £LC. TIE
TEFEHOHMIZ, LVFERRMZ DL ) BIFONGO S DELNEREIND L)Xk -
Too UL, BEBEBRE L OHEHE T TOHRLEAMOT T IETHOEEICH S L1242, 1
T IRERT A7 A BEICHEET L2E S IUL, PRBAEOEM I — X IZFTE T 25 b W2
PoTHb, WFIEEHIZLD)] (Stetkevych 2013, 18) ¥

ZOHRD T T ETEFEBEOBIIWINO—&% 72 &%, 20064F. L DGeorge W. Bush K
FHIZ & o T#E A & #17-National Security Language InitiativeZs EDBUE D S ax B L5542 &
\2 7% - 72" Furman, Goldberg, and Lusin (2010, 25) @ 7 — % |2 X % &, 20064F 1223,974%
20094 121335,083%4 & 72 1) . BOFAR & HRI0fE % 2 2 B FE 2 A HIZE - 72,

FREVPZET L /T, T7ETESLT 7 7HAOEMROHUIE ) L H 1ML Twi
VODBUIRTH 5. Margaret K. Nydelli. Understanding Arabs (5th ed.) O F Z A& T, [ R3¢
%2 L, PHROBEMER LR = —0% 1d, BIMOFELFTI LN TE RV, (FEFED
TERWAREEMEZ BWFEPNTIL V)] (2012, xvi) EBRTWA, HLOFEICHE
END LT, KETEISETU LT IETHEMNI 2T 2 t@f%ékﬁ#kb%hf
WBLDOD, TTETHEGLHROGESHEORE R ITORRN, HEDEFHITB N2 WT
WRWHIRICFER T RETH 5,

3—2. PITXILDSHMERBVNRTLF 21T
WA ZEEREE LT, 2325 [77 73Xk L) bOx IEHIOAIEIZERT S 2
EIETRERDTH A ) ho 20OFE LN SMD T 5 7HEY OILDY & FEORR LG
R & ZRE L 727200 TH OIS WIS HREICE T B ERICEH 2V Th A D o &R,

9) Welles (2004, 9) 12 Xud, FEMIZHMEN L Ao 22 FFEICIE 72 A FRE (4322%). 77ET
i (92.3%) . BEANT T AGE (55.9%) 15 ) TRk (29.6%) BURANT T A 5 (28.0%) . ¥ ¥ v
FE(24.2%). HAFE (21.1%). AV M FVEE (21.1%) . HIERE (20.0%). #iE - §16E5E (16.3%) 7% &
BhHY, TIETHEPEEL TV,

10) 20114F10H 220 12 KPR K& 4ETH F v 78 XA TP b L 725l [ Arabic Language Teaching in the United
States: Issues and Challenges] (A @ BAVE 7 7 7Wi%E&) 1230 <,

1) =0y 30T 7 YT AV HOHBFHLT TR, "LERBIIRSZEDTE R 7TIET L
EfE, BV TR BT A =R NV YA RREOSEZEOMINEHEHET 2 BWHETH bo (Graham
2006)

12) fE b 77 TEUANOMBEEA RIS, TICETHELZNHEETAEREYA /T4 —& LT
T LEOHMAEEZERICANSL LS, IhEkEr»IC kS,
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HHERRSCE (ZHU) ALS LR OBEICHE S 5 —5%

B, 77y var, BHALOEGVWRE, EOEZ->TATYH, FHIFIZL > TREL
o Tnb, TNHZEMBZRIEA D IZINAVEERBZILA) OREPL S FEKEOZ EDFZ b,
2FD., Vrx—vY—YEROILE., 1 AT =2 PUEOALIZFE—DT T TR & Tld R
Vo F720 A AT = A LEORLASFE I N STALE LI T I T bk —F Lol
L CHEHALT 2 Z L ICIERBE S 280w, — AT .7 7 7HAICES THERA DL 5,
Ho7et “7I97N 37 FETHEAAT—L2HELTVBEELTVWS, TOTODOHE
Fix. AERAREERROBBICKE 2 EEH 2 R L CEALZLEBEVE . IS 2
& LB AL EIFIE L T b 2 L b HFETH 5, Margaret K. Nydell S [ 25 D
WIZE b BT, T T ANIANEBICB L TIITEENMC AN EN R EZ 2 F> Tnbe T
NTOT7 77 ANE, ERPEREBZ T, ERYLRENRMEBH LG L ThE2DTH b,
(Nydell 2012, 2) 59 £ 912, HEIAKIZIED ST 7 7R A =210 F Lo LIFs 5 h
LTWLDNTTETEEAAT—LATHLESZZE)ITHD,

L2LAAS, SOZOOEZOANSLT T 7MREZFEL 2 Lix, ZOMIBOLIEMEL 4 <
BRI 2% n)phany, 2F), A 257 —20H DY L 5OHITIR
LN 2y NLAFF, ZVTMREDOF ) A MR, By IO VYH BT L LI
b ThHH)o Lo T, Eay aOHTHEIZIE, ¥ VEREEEX (xvF7—7) 2, L
FXHRERD L N L OBERNOHFIZEO% 00w, ¥ EEZOAA AT TIVIZED Y

IRITYBEDPFHCEEZHOTVWLONEDHRMIVEZ LI LIETERV, /2, "7
FETHEDAR OYHOTIE, v7) THEDVDW L “~URVEYT HAEE (F) 74—
N, YA T NEEY. V2 7 M) R 75 VA LY T MO ETRE, SL
AFFONTITAGERE, JLTHN - FBANLFERTH L LIEF 2 HWT 7 7P BT

55Kk SR A IEL (R EFIURZ DT LIETE R,

77T ALDSREICH BT RETH LI LIIMA. AT LAY A TORBELIEHTRET
HH 9o 196044 12E A I 7-Edward T. Hall, The Hidden Dimension\%. WK & T T 7 ADOITH)
FeOMEIZOWT, SICEZETLIRLIFTIHEN TV SO —2ThH b, Tus7 37
AT AHAD G L D 8 [T TACE T, BREDOHITBIFLZRAL V) L ODTF
FEL 7] (1966, 146) Ot VEHEALIZRR D 79 7 ANOE, [ AMEEHENEIORD T

13) AHEFEHE R R E TRV 2 E % 2 &L TH Y| Patrikis (1988, 19) & “the sin of dangerous
incompleteness” & .53,

14) TV AOVEE ] R & L C—ERERL L T2 b 00, FEIRIICIE B R T2 7 2507
BBROND, o, E0y AENIZBVTIETFIZENENFHOIAGZ b Twbizd,
NET [NVANVEE] 24H o TEZURTEHRIFHICAD 2 S ODBURTIRRAFEL v RRTIER T
TR AN THV S Z L1127 5,

15) €1 v I TEROIFEFHEYEERZEORR, ¥ < X1 7 257 7 ¥ T kL ERAFEOHAL & JER
L7z BB [NV ] RERPHOLEEGIE, [5FE2HI ] 25 [#30%] % EH4 itz H
2T BH, TIETHENHEETLEREOMBBIEAT VS Z L, BT S ML L 2V
ZEHEOMMP SRR I LIdEEL v,
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WCHEELTWA] (147) 26 TH Y, TBRELANVEDRL D EWET TR, &2 LTw5h
L EBGIRE L 2T, FERAL BARo BRI L) L oa -0y
INADFETE R WLV (148) ISET D D72 L9, Nydellid, 20 &9 ZHalld 5547 %
FIHL220, [T Y777 RBEREHE T, IS Z L 3db T ) B TRl, K
B THDHEZIWMONLEELH D] (2012,26-7) L LT DT T 7 ANEEIZwEHT
BTV EZIEML TwA"Y, & 512, Samar AttarldHalll2 £ 5 [ 7 5 7 AR & &
EORREEERL CWA L) THDH] (1966, 47) &) BLERIZERIZE$T 53 A ¥ MIxfL
T gL CHEH L Twh, Attarld, [V T Y AN ATHEENE-TI7ANE LT,
Hall® SR 2 OB O BUGIE, B 2fEo 728 nTh o720 (1995, 189) LN, &
512 [the Arabs are... &\ o 72 S WA L@ T, A4 0 12, the Arabs in... at the time of... under
this circumstance. .. are ...& W) RETH L, (192) £ LT, 7T 7 AIZDWTO—fEILHIE
L fEltE L iER L T\ 5,

ZOEDP —EHICEES>TWAEEEZLNDL AT LAY 4 7 & L Tid, Al-Batal (1988,
444) 73, L OKRENCASNE T I 7 NI 2588 E LTI H T2 THMmSE] [ 2
TR T70) A M T4 2T 2FHER] [BEORTEE] ZLlvolzb bbb, 20
FOCAIFEF S NT219884ED B 4 AL DL L O R BIEICBWTH, TITAIIHTLIN
LBEDA A= VIR TR Tnb L FDLE L 247\,

ST T T AL T B 2 e Rl WRIZAT LA A TS RN E ) ICT e
VIR SULEEOEED ETRITRTH 5,

3—3. 440 F7ETIETEAE

FHIFEEHE (H3E) LWH T IETHED 2oL O (54 70 7 diglossia) ™~
OxfId. 7T I ETREHEOT LN G HEO—DTH b, CA. Fergusonld. ¥4 710 7 Ik
W 2EFEDOABERD L)L T b, [ 1 DOFEE¥FET LA A #id
FELZENULEOLDOICMESE) 28Ik b, 2O0DFFEETAHT L L F TRV R VD, ik
DEHEOFHEL VL VOIEHEDPTH B, (PE) Fh5. ik, B, SHOBAOL 2 £y b
WA, G2oh7zary s s A Ok CEMZ NIRRT 250 % B2 200 uds o %
Vo] (1971 [1962], 73)

16) NydellOf&dfiid, oL 07 7 7HENZ S FU T2 L BbNb, b, THZERHIBOE 2T
Tz, RO, B AR, B ORIL: EOERIZH RS CEAE NS,

17) ZZCTo [EHGE] &7 7 € 7iEDalfushall, [FE (HFE) ] (Zal-ammiyya, ad-darizalZ K Ie 3 %,
IS R - AN A /AP ARk i (R T SR v ik AR AN L - AR Sl (W (MY E YN B
— £ Tid 72 v Al-Batal (1992, 303) 3 EMN L3OO RME RO L HI2F & ® T b, Gustay
Meiseles D %7%H [ Literary (or Standard) Arabic / Substandard Arabic / Educated Spoken Arabic (Basic or
Plain Arabic) | Haim Blanc ® %34 [ Standard Arabic / Modified Classical Arabic / Semiliterary or Elevated
Colloquial / Koineized Colloquial / Plain Colloquial ] el-Said M. Badawi? 434 [ Classical Arabic / Modern
Standard Arabic / Educated Spoken Arabic / Semiliterate Spoken Arabic / Illiterate Spoken Arabic ]
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HHERRSCE (ZHU) ALS LR OBEICHE S 5 —5%

FATa Y TICERTLHE - FEMTOMBEIS L TIE, 77 ETHOREBY TIIKE
(BFT320T77Ta—F2R6NEY, —oHIZ, WHOBKE,»S, FTIRIFRIED AL E
FICFEET L HETH L SUE—HTIEBEN IR E LTHBLEONTE /o) 2
T A O HIRRFZEZRLBEMOBEIN L 0B RICH L EE2ONDL, FE (HEE) &,
V3L 2B INTELDOITTIELWIZL TS, TIETIEFEEO 2 KNI LR S
N7z 8 W) D TR, KB, 80ER T TOT I U TrEO¥ZFEOFRIZ, LT 5 ETE
OXLFFGFEE T =T A F VA - Ay RThotzbFx b, HRFHS., Ihamits L
THERRRED R SN Tz, /o, FHREENS 7 VT — 20 T4 — A, HHSCE, B
F. OMHMEE R COFRICH HAIIE. B S HBEEELIGED ) — T 1 v 7RIS
EAPEIPNLIDL LR TH o720 L L, TOLH) R FEICH L THEHEENFOANmME LT
F. VO F TR THUMEAHFERFESATERVEV) HTHL I,

“oOHoOT7u—FE LT, EHIEEE EEOBICHAET % “Spoken Fusha” 7 & & IFIEIL 5
BT S ETEY 20T, VAZ Y FRAE—F VT OFEBETV, AHEENT
AERLED) ETBRADDH B HENIT, TOTTO—FIE, LFEO) —F 4 v TR E
L7zt DZED S OFHPPETE LD, TIETHEBEOEMEDL  h SIF BB T
%, Elgibali and Taha (1995, 97) 1. %3~ Spoken Fusha?®E A IZIXBFENTH Y. HHEHHY
121k, 7 A — (GEHIGE) MW THEZBR T 2RICER T 2 L8500 THL0 5,
TAN—ITETHRB L VB 2 LB FEREI L o THIR Th D ETFRT Db T b,
EHWe EOHEWNZGEICBW T, WEEISEWERIE - 72288 % v b 2 &3 TARBE K
THbJIHHAVT TETHELFETHEALZIE Vo THFICEVE S 2 RIEHHICLTDH,
INaHBEARICT 22 LII#MYUTER A, 2OTTu—Fk, BEHLAA T 1T EXF
BBV TELHBELENREOERICHNZRET 5% 513, —CREORENINETE X
Jo

FA 7Y TNO=ZD20HOT Ia—F & LT, fIE LNV HIEHIEE S FE %I4T LT

18) ¥4 70 TIZkR$T 57 70 —FI12B LT, Al-Batal (1992, 292-8) (X5 212474 (O The Classical
Arabic Approach, 2) The MSA Approach, (3 The Colloquial Approach, @) The Middle Language Approach, &
The Simultaneous Approach ) L T\ 475, ZZTIEZOE@%x —2IlF &z, FOIFKRFLLVO
HETIIBINTH 572080 L 72,

19) HE (I35 0BT 287 & LT, Belnap 12X 5674 D8 &% k4 & L 7219874 D Fi 4
Vb, TNIZL DB L. “How important is a colloquial Arabic dialect to your future involving the Arabic
language?” & ORI “very important 17 75 “unimportant 5 F T 5 BEFEFFMIC & 5 [AIZHK5 1%,
MEL230% ,18.7% , 19% , 6.7% ,81% TH 1 . FEE L HAEETH S LEZ T b, (Belnap 1995, 57-
8)

20) “Middle Arabic” “Educated Spoken Arabic” “Formal Spoken Arabic” “Simplified Fusha® 72 & & M-I A &
IR AR

21) Al-Batal (1992, 296) |2 L 4UE. & O3 F:3KE [ DForeign Service InstituteX° Y 2 ¥ A - K 7%
VARFEZEIIEOENDL L),
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T2 bDAH Y, Al-Batal (1992, 298-9) 13 “An Alternative Approach”™ & A TV 5,
COFROMEIIE, (R4 T4 7 - AE=F—LRELEIICSHEERLIZLEDTE LYY
ZBHT 5] (Al-Batal 1992, 300) & \»9) SihFE ORI % BIEREDH Ho HiE, KT VO
Fav A YOI, 7y FPOREKER LIIHE (HEE) AV, @ilnd — FIZIZIEREE TR
AT DS, BRI RY A 70 s T oOfl% e, IOER» L OFEFEOBEE L Fik
LTw5, BRI, IEHIFEE HEOFEE D % EEICA DY TEZ TV HET, Wk
D7 FTATIEHEEL L L. TO%, HRAIEHFEORELYHO, & EAD 7 7 A TEIERIGE
DHRTTAAN Yy arywFH)I LW ETHESHELZEXHIBL TS, W7 7 AT,
%’L&%\ Kk, ¥, K, BH., FHSEICEDLL 0% HETHEET 5 LIS, EHIEE
Tk, A= —. BEHE EHiREomATRES, 2.0 FHEEL S 7787 XT

@Af%ﬂﬁétwo%wf@éo

DEo3o07 7u—F1cdb@d 278 LT, 8375455 (L) OBIROBEDLE S
NTWh, 7IETRENMEA SN TVLEAIITEEN L SNDHEVHEEL VD, %5
HOLEIIG L THERBERT 2 1I 050D TH L, 2L, BEEREDS S, BLE R T L
CERRMOGIE - s, FEE - ﬁ$”®ﬁﬁ@ﬁ%&tmﬁ IBWTIE, MO BE L HARTHE
MMz 505 TY 7 b - AL O FEWMRIRENLHLL VT, Lh L, TRIEFEBEENDS
DEE, FHRIORET] . BMOF WL L2 ME L2 Z WK T Lk, 72, o7 7 7HE
TOHERFEIBVW LY 7 MIS MVl 2 LIS I D 5,

EHIFEE S (HE) OFFH2 LD LN T Y ASE T L w) FEIE, 77 ETE
DFEBIALE R ED L) IZWY) ANL DL ) fm e BHICEDb> TWwh, 2Eh 5,
KRR B HE DG ALIZ L K D6, HE (HEE) X o TERBENL N6 TH S,

4. PI7ETEBHEDOHOX{LER — Al-Batal D5
77 ETRFBROPIIULERZ EMAANDLNETH D <‘:b\5 FRORFW R DL LT,
BHROBERIZH 5 ALIZ OV T OB R T EAKRIZZOFFEZ N 23 2 LidTE 2w

(SR
L) BAEAYH 5, Elgibali and Tahald . ?ﬂﬁﬂ@&[’%ﬁ‘%iﬂﬁgiﬁ‘%)\éﬂ%’\gﬂEﬁf‘: LT,
[BENTREI 5TV I EIEFHENTHEE) L Tk, SUEIERF 2 R/ RIZE &0 5.
(1995,96) L\ HadhifT\Wwb, F72. Al-Batal (1988,444) (X, 71 4 Ui EOIUH T EKH
EENCHITC, LEZOBEEL ZIHEMHML TCWb, TNUZLEE, 297 o4 0T “bi
7o (2 \BRBBHEE)" 5O L&, HEDOABBRIZBWTY 7!-—7)1/&25}/%753‘3‘?&)%7&“(
W BRI Tl hadrit-ak DSBS N A, &2 AW, L0 L 2T FHDintaz 72846,
FICIEEY) TH o T LWICIEA@Y) & An SN b,
F 7. FHERRLFFROBES S SUCERITEZEMEFi2, Belnap (1995, 57) 12

22) The Simultaneous Approach D {51ERK & L T An Alternative Approach % $2#2 L 72,
23) HEHEH20105E YNV R LAY - TI2=F 14— - ALy VT M ERYWETIE. 75 THEY
ALY OE T v T AKHE, HENTOSFHEIZEF LY T - M uhEeHeTwizs,
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HHERRSCE (ZHL) AL S SUALEHR OBEIZHE S 5 —5%

B1987TEDHETIE, 77 ETHFHOIED ) & [30F - Wl] 2 H1T7258EH368% T
wbEhotze Ty BR -ER (2010,41) (&, F2=A, A0, 7Y z— FORFERGE
SFEEROT T T NGB E ARNFE G ERE LB S0 IS L > T, SUbICB§ 2 Bk
B ERE OMBIBREFRETINIOR LT 5,
YALEROEZEEERR SN T DL 00, EBEOFEIL, MELDOLHICH) ANDRE
POV TOEMRN L IEDPEE > TB O3, FHAMNC 20 FEESLTIR T & TR TW2IR
W E 2. Al-Batal (1988, 445) 13, SULEHR % 7 7 E 7TEEFHICH) ANS 72D D100 HiE %
BELTWDH, UL, Lafayette (1978, 1-2) 12 & ZHVEFEIZHE THERARE 120 LNE - L
tFERY #+LHEE LT, ZT0) L 8DFZIHE., TIETHHE ML 22 0% #2128
ML72bDTH S, Al-Batalid, - 6 K OB IER T 3EMOT 7 ¥ 7 EHKE L HE L,
DTFo (1)-10) ozhznzifli LEFEST 22 &2 mete LTEIF TV,

(1) 7 7 75RE O 2 B EE (B 0 E4, Bl E8fma, A A0z L)
(2) 77 TG Aparb B EREERIMRS (B0 7 7 7RO, BROBEARR Tk

L)

(3) B, g, EMEOHETT 7 7ALHE T E 720 (RO 257 7
UNNMB-L S 20N 9]

(4) active everyday cultural patterns®™ (& Z, B\, HEOMHT, B8, ZARK— v, FH
% L)

(5) passive everyday cultural patterns (f§#50. #H. Bub &)

(6) HE O A RIS U778 (BREMREEFEORO H. HFENOIFO T ol
Fo hadrit-ak, ya 'ustad, ya madam, ya 'ab®® 7z &EOEB R, TE S RUE R AL
X - MREROEEROED &)

(7) =7 Y = 2F v — (BEOBROBTF, of NiHE#EZ &)

) 77 7 XA T B — AL DZ4ME (KO RIEN TORE % L)

(9) 4 AT — 2B B HERMHFIL LI T T 7 ALD P TRz 15 H]

(10) ) 72 L~V O F3E#I (Modern Standard Arabic (fusha) 2>colloquial (‘ammiyya))

FFE (D) A5 (3) 1. “culture with a capital C" LIFIZILE VbW BN H VT v — 25508

24) Lafayette (1988, 49-50) Tld, 1303 2R L T b, TS OALIEE @ BIEZEOFEF L LT,
Seelye (1993, 31) 12X 5 6 DDFEH"Schultz (2007, 17) (2 X A2 H 72 42_ELE LT "5 2D
&N D,

25) T Z TDactive / passive® X%, 5 15O #5 T H v & 41 S active vocabulary / passive vocabulary (2
it~ 72 D Tdh %, active everyday cultural patternsiZiE Z 41 5 O IFO T IO 551 L &7,
W, EVARAT T =, PIET. BEEOPTT. Kl EVEEND, £72. passive everyday cultural
patterns |21&, FKEE, M. PRH, EHB L L& EN 5. (Lafayette and Schulz 1975, 109-10)

26) T ) OFRIE BN TR (BIERE) | T#d%. Al =5 4] TW. %)
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&1L (4) A5 (7) 13 “everyday culture” “ L IFIZI S HHEDAEALIIE ST 5L DTH B, (9)
& (10) 1ZALBatalSHi 7212 A2 72 b D TH Do Al-Batallz £ 2100F58HE, 7 T €T REORE
REBFICID ANSREULERE RET LBICE L OREE L2505 DTH 5. LT TIL,
INLOfEHE L LICLT, TIETHEED Yy IFFHEBEFIIALNS LT —<IZDONnT
B %,

5. MEMEZRO#HREF — EO v ALSHEREOESIH S

01T 3 =Yy v REP SIS N7 I ETREET v I SHRED (B75 - Bl
HIEHDVDA) Chekayri, Abdellah. An Introduction to Moroccan Arabic and Culture. D5 % B L
T 7I7ETHBEBIZIN) ANSRELEROBEREIZOVTOTRN) & LIz HHEI,
TN - TNTAyKE (Fuy aEEA 75 0TH) OT7IETHEI-ALCHRT 2 4EHETH
%o “Moroccan Arabic (7 7 ETREET Yy 3 HE)" OF A MVERELTWALH, EU v TEK
DEZORFILHES DD L Vo ZBERMRIZR S s v DVDOEFR 2 ED L, HH
TINIRHI ST T HOFFeR=AER LT e Bbhs, FEF 25X (pp. xili-xvii)
12X B EHELTWEEEE L L T.MSA (Modern Standard Arabic) % [FIREIZ428 LT % 70,
w1 FEHMSAZ P AL 2 HIT TV 5o SERIMITI200 M 2 g L, DAL o THEE
180-240B M B & LT\ %0 HIIIS, HH GBI WO TEIWD D, 771
TXFELTHESN T DY,

E4FEP O S, K£EE T L2 “Functions” “Grammar™ “Culture” @ 3 D DR NS 7 b5
BHEMNEOOLNTEY, BEMIZED Yy A/ FOLELEET Yy aDLZFEHR L) ITHR S
NTwa, flziE, B1EOFFHHED S B, “Functions” & [ AT [EATWS (v
TWB . L T 5) BTE 33 ), "Grammar” 13 [ AR [ BRI & 25 [ 5
MISC). “Culture” (& (BT Y I ANDOFFED L S 2 J5] [WOH 5 stdi, lalla, I-hazz, I-hazza™ |
EoTwh, Wikt v ay (RIELITEDT Yy IHET tteqafad L) (X, HIZW L D20
BHAETy a5 TEHENTHLDAT, [FEDVDOHHLHI L2 S L 2P ER 5 L
WIOTERTH Bo L7z > T BEREREIZLHBIZOWTORH 2 LR ST v,
7o FMEOEMRPREITET y aFFETELNLTE Y, EFETOEMIEIERMO 2 FIZRS
%o

DFo#IZ, £EOALL S ¥ a VIR EN TV 2 HBEMEOERM - FRELEEE - MEIZD
W, AlBatal D100 o THE L 72 D TH B, (HRM - 3EIX [EH 1] BE -

27) Lafayette 1988, 49. cf. Seelye 1984, 19.

28) KEFEL NV ET v a5 AM#E LTk, Harrell (1965), Abdel-Massih (1973) LSkD b D TH 5,

20) ER Y aAFEERTIETLFTERLL, FEEHL LAV L3BOTELNT WS, TIET
ENEERECTSETXFEEMHT AT A Y vy bELTIE, ERE S I3RS N RL L TH ORI
IS POLRPLETH D Z LR, HEC_HmEOERREFELPENFETCERVELND S,

30) stdi, lollalEZIE 1, Mr, Ms.\ZHH4 T %o -haZ, I-hazZald [RALE ] 2 FERT 2%, RALEEER 0 A
RO RIS TAEBE LTHEL AL,
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HHEIRRECE IZHU) A2 SLER OB 5 —F %

Fx TER2 ] 2T _RTERLL.)

Chekayri, Abdellah. An Introduction to Moroccan Arabic and Culture \_&\t 3 [XLEZR]

Al-Batal ®58t XALIC B9 % B MHH B B
(1) Hy A 10-2, 10-3, 10-5, 10-6, 12-1, 12-2, | 2c, 12a, 12b, 12e, 12f 12g, 12i
12-3, 12-4, 12-5, 12-7, 129, 12-10,
12-11
(2) BE SRy sk 13-9 —

(3) 4 - 357 - ST

10-1, 10-2, 10-3, 104, 10-5

2b, 2d, 10a, 10f, 10h, 11c, 13e

(4) active everyday cultural
patterns

2-5, 3-4, 3-5, 3-6, 4-4, 4-7, 4-8, 4-9,
4-10, 7-4, 8-2, 83, 8-4, 8-5, 8-6, &7,
91, 92, 9-3, 94, 9-5, 96, 9-7, 10-1,
11-1, 11-2, 11-3, 11-4, 11-5, 11-6,

11-7, 14-1, 14-4, 14-5

1a, 1d, 3a, 3c, 5a, 5h, 6a, 6b, 6C,
6d, 7a, 7b, 7c, 7d, 7e, 71, 7g, 7h,
71, 8a, 8b, 8c, &d, 8e, 8&f, 8g, 8h, 8i,
8j. 8k, 9a, 9b, 9c, 9d, 9e, 91, 9g,
9h, 9i, 95, 10e, 11a, 11b, 11c, 11d,
1le, 11f, 11g, 11h, 11§, 11j, 11k,
12d, 13c, 131, 13j 14b, 14c, 14d,
14i, 14j

(5) passive everyday cultural

2-1, 2-2, 3-1, 3-2, 3-3, 5-1, 5-2, 5-3,

3a, 4a, 10c, 10d, 14a, 14d, 14e,

patterns 6-1, 6-2, 6-3, 6-5, 6-6, 14-1, 14-2, | 14f, 14g, 14h, 14i, 14j
14-3, 144, 14-5
(6) HE ORIUIIL U7ATE) | 1-1, 1-2, 22, 2-3, 24, 2-5, 44, 47, | 1b, 2a
4-8, 4-9, 4-10, 6-6, 7-1, 7-4
(N2 AF v — 2-3,2-5,7-1, 74 1b, 2a

8) 7 7 73 bo—Ak

2-5, 3-3, 5-1, 5-5, 6-5, 7-2, 7-3, 9-2,

9-3,12-5,12-9, 13-2, 13-3, 13-7

3b, 5a, bb, 7d, 7g, 71, 8b, 12a, 12e,
121, 131, 14d

(9) £ 2T — L DHAL

2-1, 2-5, 4-7, 4-8, 49, 4-10, 51, 5-2,
5-3, 5-4, 6-1, 6-5, 6-6, 9-3, 10-4,
13-1, 13-2, 13-3, 13-4, 13-5, 13-6,
13-7, 13-8, 13-9, 13-10, 13-11,
13-12, 13-13, 13-14, 13-15, 13-16,

13-17, 13-18, 13-19, 13-20, 13-21

71, 10g, 13a, 13b, 13c, 13d, 13e,
13f, 13h

(10) 38 6] 72 5 7h#IR

1-1, 12

3b, 7h, 1la, 11h, 11j, 11k, 12h,
13c

BHREHE - MRICL > TIBERO 7 7 T) — 12N T2b0bH 5 T/, BB
WEWEHIIZEBDbLNTH, RSP TA ATy a2l L CGGHERNILEAZ L FHI SN A,
BlZIE, B 2-5 [Py —7%EH L7 EBET 2BICHEIR 1T 5 & ST
Pl Teyy—71 & THE] b0 ICEAE Y TENIC L > TRRUREFTTRLZ 5,
B O Y OB A E 2 5 7% HEBEMIIEIEE6) (DU TE2THA ). LarLl. £E
MAHBEERICZ>TwE0 L, FHFEIEZOEY TR, FELTOWRWEEZE & T
CLILAFHEORMENGLTCOETHS ), Lo T, eI v — ISR E O
Ib. 77y a BT A0 D). A AT — AL OBEEHERT A % O 1X6H (9).
LY = 7ERICHT 2 V0@ IEEES LA B Q) I REN T 5. BAI L ER
B E TRHEPRATRRET S5 H ). ZOBEIFIEI (DICHENT 5,
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DIF T3, Al-Batal D 535 8HI RS § 5 HM G E - MK (8k 1 RUEH 2 2H) ofhhb,
YALERZBEETHDBRICAHNTHLEEZZONLDONE, FHRLIXELDEZET S,

faet (1) [HhIRA1EER ]

BR12-1 [l-mogrib (BT 2) (3% S 520 ? | X, E&H. 1-mogrib (H DL
WCHR L. #R ECoOM@EER#H ST L ) L) RS WA THINS,

B H12a, 12b, 12, 12f, 12113, FRMAERICHE> TWEREHEAIIRT LI LIk o T, B3
EHVAZ R MBI L o CEMICEDET Yy aOFRBEETIAICEH L Twd, $72.[7
FT =] Lo AT LA A TEITLHETRRLMFTE S,

BHH - KFE20I2T7 7T LTI L2 FEMH AP ENTZED Y THEDH 505, T HNT
EDOBERDPELBENT VRV, FEENEO Yy AANTH Y Oy IENOKFEHE L W) FHE
LR L T EEbs2)s, EFEMICESMHE L T WER IO X % 8# T 2 B
DEREFEHLDIZL Td,

fest(2) TR RYH RS
FER OB CEEREET L 0k, BR13-9 [JHEHELNY Y RFDOL EIZ7 VT — 09V
IRENTZDITNON? | O—22FTH o7,

faet (3) [HESE - S0 - ZEiaE

BRI L LD L LTid, EM10-1, 10-2, 10-3, 10-4, 10-5 7 &2, [HiiEeH it
DY SLEZFD b ONH DA, FHEOBEEWIZOVWTOEMIZ AV, £/, Ty aEHIC
W72 A, YT T2, TA N XY -NFeohl 2R ATACEENSHD ) . B9
DENFE XL LD TLD, ZOHFEFETCEBOLT A F7 vy 7% 7 7o —Fidsnc
W,

841 (4) [active everyday cultural patterns

WE, B, A, Zls Sl 21 COEMPEESIY) LIFbhTni,
2720, B, AR—YOWWIITEAE ANV, T2, HRICEL T, SE O
ZHDVDIZIER S LTV 525, HRHEFEEISRLBRIE 2\,

BT [HO&M] B LTIE, TEICL 2 b0 L, SRR LITFISRT R 3 Kk
JEIZE 20 LBHMEINT VL, TEICLZ2DDI>ET Y aF L L TEPN TV L0530
ELTOHMETHA SN TS, HFiZmay (5 A) . yulyaz (7 ) .gust (8 A).Sutanbir (9 A),
duzanbir (128) = &iE~2 2 ) 7 THWOHNTWAL A/ EETERLR D,

T84t (5) [passive everyday cultural patterns |
PEEH RE, 78 RSB S 5 B, TEPS WV,
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HHERRSCE (ZHU) ALS LR OBEICHE S 5 —5%

184t (6) [HHEDOIRMIZIE U2 478
SEECOMBEONY F. ) GEfEZ EHEICEEST 2 B L WHS, 18EH(T) L EHET 4.

et (7) [V =2 F v —]

HH2-3 [E0y a ABHLEZo BRI 20 NE%600w2 i3 ? £/, €0y
IANZEORER? | 2@ LT, BF. FA, FBEEIIINA T, HHECHEEEDORLY )7 7% &5k
KW 2B R BMEREZIAT TV, Y2 ATy —2GGEEHEII 2 =Fr—2a 28
HYHOEELGERTHHILIIE) £ TL v, BHIb, 2aTEFOEEML(EZ LI LN
T&%,

f8ét(8) [7 7 7 b —fAt ]

Ei5-1 [0y IR BW RN REEHERTHITIEEI 2 ? |, B 5-5 [ A4
E R =74 XYIAT 002 ] ZREERZELT, A AT -2 ROEMOH ) FOLHE (K
WFDIslam & /NLFDislams & DEVY) ORI IO EEZ BNb,

HR13-7 [Fwa v a Nid7 by —)bfetorl 2 EXL0? | ZEzd@ LT, 77 7#HAD
YOS A R ST L EDTRETH L. ZOHEMOBEFHBREEND 1 2L LT[ —TF ]
BT ONDH, ¥ 2 ) 707 7 7THEOWE L IIR RS, kS, EM9-2 [€ova
THAGE~WYE? | 1k, Fayazrgb~r) 7THEORENEIEL LTOI AT R, 5T
PR EDEZINEESNDLD, 7 AT AE BRHISII L o TR R 422 2 R L 4
v EMHENDEITH, Fam VT 0N 3 BELL00RRTIELEICLERT
LI ENMEETH D, T2, ERMFIZL > TFOHOEAAHFFICHNLH L LT, GHTd
[“asir dyal 1-limon (4L > ¥ Y 2—2A) ], 8b [matia (b~ b)] [dellah (A4 1) ]| 7% EHH T
bNb. 72 BEETg [TAT Ly Vo] 2# LT, o7 7 7HET—HKNIZKENS
Ml - a—b—=2F0y ITRIFEAERIN VIR EIZLERTE b,

HHFLRDPZDOACORETH LB EHWT 5 2 LITES TlE R\, BN RIS %
FoT7 7 7THFIZBWTiL, BERBAIZL s TEELHELEZ A L TV o720, FIZZ DM
BHEITRETH AL )0 BHHMALE C72012b . DEOSIZEHTHL L BbN D,

188t (9) 1 AT — L DIARK]

ARE2-1 [F YA MIEICE > THIEH DS, 27 YHHEIZ L > T HShabbat 3’ EE TH
L9120 AAY AL o TS AZ7oma’EETH S, DVDIALL 7 ¥ 3 ¥ OB
[Mosque] ZHHIELZ2 & Vo] 2L, A1 AT —ALELDPDDEF ) A MERIYYHED
P OEAEZREZEDTE L, T/, &MHIZEIRH &% 52 LS WIHTTHOJEH % B
JIE. 2L oA, TESCHBEIMRH L2267 LN TE S,

B 6-5 [%E% L DOANE IChmisaz TIFTW205? | &, o7 5 75EETH IR A
5% [ 77 =714 <DFyad Fatimal IZB$TH55DTHY) ., BHPSLA AT —L L DOMHEE
WCREST 55D Th D, £720 HBUEEMTTA AT —AIZRESITREZ LTS 2 b
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WHETH A 96

HH10-4 [T ATV FET v =3I A D@ ? | 1d, TAZ OHBIZOWTOHEM TS
B05, ALIRICHLFE IS T A BH LB E BB 720 THIUIEE L T, p.2520 il iR R
sawmaa (3 FLv b)) L)%~ a) 7 LIdB L LEEPHCONL Z EIZHFEEZMIRT
EoMTehbTHAr,

BISEDOFEABIZ [F~xF— V] [FAT ] PEESN TS 720, ER13-1 551321
FTRAAT—LIZHETLHEMTH S,

1851 (10) [5#Y) 7% 57524

Al-Batal DfREHZ, WA TR T T AN AR ENCALNALERFEE SO A 70y 7 & HE
LCWDA, ZHUITMATVNVEER T T 2 AGED A R SN L ED v 3 TR S IR
BEE->TVEY, EOy I IZBWCIE,. TIETHEU Yy 3L 7TV AE L La— -
AL F 2 TR o 2 BREMHPEE SN S 720, DTOEMRLEENEHTH S,

B L1-1T%2EE0ya NI Euy afETHLPITONTH 77 Y AFHTERZ D0 ? ]
FRFIE, [RUANVEE] IZOWTOFRIIRONZWD, COEME ZonFE LT, T
SETHEDANOSTED AFENICEH SN TOWBRREEZ S Z EIZLHATHS )

FHI 7S ET7iEE TS Y AFENERRINTWDLEE3D [HLE AESEREE ], B E7h, 11a, 11h,
115, 11k, 11h [ &R - ). BE13c [FERHMOERT L -] Ik oT, 77 v AFE
QEEGMNEZ HODLI L EZRTIENTE S,

6. 7OETREHABICHT3XEEROEEICEITT

CNETORIRLESGZEML, 7T ETHEEEICNY ANDRXECEFZOREICH DL E
PRMEDNFEW D 072 L E 2 b,

FFEC, a7 aeRE LT LB 2 SRR EILIC T ET L2 LATE
LTHHIMEV) HTH D, Bk [Py —7] 2602 &L, YEREREDOTF T, 5o
DOWTIIFHRTEDL L) G HMR T —~TE W LN TH 5o B, IS X 5ENIE)
WD EEANIE o THh e Yy —7EHOERIIRE (R LD, T2, —20HIEFIZL 5
Th, T0FEMREBEL TR FHERIZIL T,

B, Busm - BRI RRY CHA 2 &, BEOBRTHTMICH) 2 AT
ELTHHINEVIHTHL, HOL Y vy—72flc UL, ZoEHORIFIZOVTLR
EARELTPNDLEZATHDL, NMILo T, 1 AT — 2FEEOBZMERORBTH Y . &
MONEXRETLERLMETCHLEWAZLTHA) L, BROERLEHETLERNE L

D) [NV ANNVEE] 2BEEE T2 T I ETHEEL Yy IFELXMBICEET I LEB L 2w)S, a3
HEXREL THEDNVNNVEEEZET 5 LIRS v, 75 v AFEOEATEIIL. BE %278
RGN OKE L END, BB DOTAS Y OREH TH - 76O T b o T v, W04 7
=R ETIE ARS VEETHEEEZI1HEHROH HERL F\,

32) Patrikis @ “the sin of political bias” (1988, 19).

—434 -



HHERRSCE (ZHU) ALS LR OBEICHE S 5 —5%

Ty BRI RETHL LDV bH Db, — T B, 7477474, BAOHEH
WCHRELZMETH L 2 b, b ¥ v — THEBICHT 2085 6 o . Sy s
B 2 EITHWIESR S 2R T ADB VDL TH A ).

B, LEZEOMI - FRD, BREEY Y, BT - r—aM iiho
TWRWEALI DLW T THH, FERLEIRZTOIIR (facts-only approach, information-
only culture-learning) %5, ¥ Z AMMOEKEL L T, AT V47 4 7O T T 56Nk
ToHHILIFLIFLIXIER SN CW2iE) TH Y, WIS, WhwRBIET A F 7y 21y
77U —F% [4-F7 70—F (folk dances, festivals, fairs, food) | *° &, %7 % o SR B
REODLMED DL LIFRE LRV, £720 HEAFICBITS [ Klkclothing] = [ £~y
food | (ZAESALDFAN OBFICEE R E o 5 2 L iZM#EV v, LA LT 2-C (costumes
and cuisine) | (Patrikis 1988, 18) % 5§ % & 9 ZAA/r DAL IE, SUALOFFOBIHE % FAH % HL
MALT 22 LD % h 5,

7. BbUIC

4R REIICIN L& 2 EPHEREFE DR TH L L W) HIHRIZLS%R 5, TTE
TEEIBET 20ICEFICEL L OMMEET 25/ TH L. AR THWTE 7 [IEIFE] &,
LT IGE] 2 [HEEE] LHAKZEL LTI IREDDOTIE RV, EHIFEOFH L) —
TAYTETATA Y TREFTHARLDOTIERL, VAZ YT, AY—F V FOFH 05
THb, IEHIFEO) A=Y FARTE RN, TLE, 794 0=a—AEBHH, HHET =
ADWEZEFOEEMAL Z LI TER V. ZNUIMA. HEBEH TOY A=y 7, AE—F
YTDRHONE (HfE) OFBFRESIMEL LD THL, F14 70V TISRNT ST
5 VT R LRI EE O BB DWW T, A7k O FergusonlZ X A E - THHE - AR
BEAPLOEMEBY TH D05, HEHLS QRO ENFZLLDTH 5,

ZO LX) RIRMIZH > T, ULERZHEFEFHO PR AL, ULEZRRZ 2L S
HIEREZ L2582 VWTROLETH S, Lo L, HRBIULEZORRS 2L,
BOWEHIREVICR-oTLE) ZLBBEEIND, LA > T, #RFCEH2BELOD
BHRERDAALD) 2Ty FHEUUIHAE CHEEIRATE B L ) R AEIRD HT»
B0 DF N B THRELMEHT M SULEROBERIAN 2 TR b L) FiEThb, ©
DERTIE, AR THEE L 78850 B HEEREMIC & 5 b EROZE AL, o THER)T
HbHLEVR D, BIEIIDIZo T, FEOHE - 7—~ICHIL 2L EFE %, B A@L T
BHEMIHARTEZ DT 774 ET 4 — %L T2 HFEEEFHESNARETHD . F
FEFEICTHCHMM AT 2 2 e R UL ERELBR VAL HELRB L TwL L2 &
Jo

33) Patrikis @ “the sin of triviality” (1988, 18).

34) Omaggio Hadley 2001, 348. (cf. Seelye 1993, 28.)

35) Crawford-Lange and Lange 1984, 142; Lafayette 1988, 54; Omaggio Hadley 2001, 347.
36) Omaggio Hadley 2001, 348; Ryding 2013, 220; 228.
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[E#11] Chekayri, Abdellah. An Introduction to Moroccan Arabic and Culture. DXAtt 7 < 3 B
DER - R

FHlE FEHAE (20 2 NOSiEO &S 207 [ T5E stdi, blla, 1-haZZ, I-haZa ]
B (p. 18 #718) : DVD D HEilii Moroccan’s Perception of the Language® i.C. 2 DOERNIIEZ 7% &
20
1-1 [Z2EERy I NE, Euy ai5THliL2FoNTE 7T Y AGETER DN ? |
1-2 [Euy a NFHERE TR L2 ozt &, Y0 k) sz s 527 ]

2% FHAM [EA7] [HCMHN
M (p.30) 1 2-1F ) A MKGEICE o THBEAAD, 5 VHHEIZ L 5 T LB H Shabbat " EFETH %
£, 2R 2 E 5 TSR H 7-7oma’EHE TH 5, DVDLALL 7 ¥ 3 » OB [Mosque] % i
L% S,
R (p. 46 #3227) - DVDAbt 7 ¥ 2 v OBl [Getting Acquainted ] % B L. 4 D DEMIZE 2
72 &\,
2-2 [FOy a3 NEaE, KECOWCORILOEMT 20207 ]
2-3 [Favy a \BHLEETBICAE N IT R NE LW ik ? F/2, E0y I ARLEOEE
E
2-4 [FOy aOFEICAFIHFEINZLE, 28, AT, AXTEMELFTONLDOH? ]
2-5 [eVr—T%%M Lf:t']ék%%%‘ﬁ@“%l&%% CPVEDL AT BN E BT A ?

3E AEHHEE TAMBR (K- A €0y a0l
HR (p. 71 #3%21) : DVDOf##H [The Family | ##A T, 3 DOEMICE R 7 S\,
3-1 [, TOv I CEFEHENEELRD) ? |
3-2 [ FRBFEREIIET 552 A IR TE R 62w ? ]
3-3 [EuvyaTld, ZEREODH N HHIEDYIGHDION? ]
R (p. 71 #0822) : DVDOf# [Moroccan Currency | % #tA Ty 3 DDERIIE 2 7 S\,
3-4 [Fw vy ao@EITH?
3-5 [B&ICHLTHWAFEREIZIZED X 7"%@7&*‘%%75*“
3-6 [Euy I THMLTWAHE - BKIZIZLDE ) b0 H5H 7 |

Baw FEEE TEuy aXk] [FHRIIBITAT 7Tk
B (p. 94 0817) : DVDXA bt 27 ¥ a VBl [Atay (B0 v 3%) | #HHEEL. 6 DOEMICEZ 7%
AN
4-1 T7% —A OWBIZEDH T SUEE > 72D ? |
4-2 [EQy ATRHEST I —ADEG AT T D07 ]
4.3 [T —ADBA5TL ARICET Y I ADEA TV BB AH ? ]
4-4 [Ty A NG EARRFCIT ¥ — 1 Zfkeh ? ]
4-5 [EOvaDT7y—A &, HERA ¥ FOELDENL? ]
4-6 [EOY IOREIZE, WDODT ¥ —A KWL H L0 ? |
B (p. 94 ##7418) : DVDE)| [Use of Arabic in the Religious Context | ZHEEL ., 4 DOEMIE 2 %
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